



  
  
    

  

  
    	About
	
        Features 
        
          Personal and corporate archive
          Private social network
          Securely receive documents
          Easily share your files
          Online PDF Toolbox
          Permanent QR Codes
        

      
	Premium account
	Contact
	Help
	Sign up
	

  
 Sign in


  



    


  

    
      
        2015 > 
        July > 
        July 20, 2015
      

    


    





    
      KR 1 2 2015 (PDF)


    

    
      









        File information

Title: Graphic1

  This  PDF 1.6 document has been generated by CorelDRAW Version 12.0 / Corel PDF Engine Version 1.0.0.458, and  has been sent on pdf-archive.com on 20/07/2015 at 23:15, from IP address 89.164.x.x.
  The current document download page has been viewed 4012 times.

  File size: 2.65 MB (308 pages).

   Privacy: public file
  
 







        
        
          

          

          

          

          

          

          

          

          

        
        


File preview

1-2



2015.



POEZIJA

GAETANO LONGO

Poezija

DRAGUTIN KOLAK

Mistika cvieća

(1943.)



NIKOLA CRNKOVIĆ

Neke novine u staroj priči o iskonu

glagoljice

BOŠKO BARAC

Antun Barac, poezija i glazba u ozračju

Hrvatskog primorja



RADOVAN TADEJ

Zapis jednog

fantasta



IGOR ŽIC

Antun Barac i roman Isušena kaljuža Janka

Polića Kamova



LJUBICA

KOLARIĆ-DUMIĆ

Zornice



GRGO GAMULIN

Ivan Meštrović (II. dio)

AUGUSTIN SERDAR

35 eseja



DOMAĆA BESEDA

NIKOLA KRALJIĆ

Deset i više

pjesama

DAMIR SIRNIK

Sriće i žalosti

IVANKA

GLOGOVIĆ KLARIĆ

Pjesme

RAJKA

JURDANA-ŠEPIĆ

Pjesme



DAVOR VELNIĆ

Tri priče

ĐONI BOŽIĆ

Čitanje uz Niku

ANELA BORČIĆ

Mrav

KSENIJA KUŠEC

Sobe (ulomak iz romana)

DRAGAN VELIKIĆ

Islednik (ulomak iz romana)



ČASOPIS ZA KNJIŽEVNOST I KNJIŽEVNE PROSUDBE

Broj 1-2, godište XX., proljeće-ljeto 2015.

NAKLADNIK

Društvo hrvatskih književnika – Ogranak u Rijeci

ZA NAKLADNIKA

Božidar Petrač

TISAK

Ready2Print

UREDNIŠTVO

Igor Žic (glavni urednik)

Silvija Benković Peratova, Đoni Božić, Bože Mimica, Davor Velnić

ADRESA UREDNIŠTVA

Rijeka, Korzo 28/II (zgrada Filodrammatice)

Tel./fax: +385 (0)51 214 206

E-mail adrese / kontakti:

Društvo hrvatskih književnika – Ogranak u Rijeci (službeni e-mail):

dhk.rijeka@gmail.com

Benković Peratova, prof. Silvija (predsjednica Ogranka):

silvija.dhk.rijeka@gmail.com

Žic, prof. Igor (glavni urednik Književne Rijeke):

igor@ppmhp.hr

Božić, Đoni (član uredništva Književne Rijeke):

donibozic@gmail.com

Časopis izlazi četiri puta godišnje, iznimno kao dvobroj.

Cijena pojedinog broja iznosi 50,00 kn.

Godišnja pretplata (s uračunatim PDV-om) iznosi 200,00 kn, a uplaćuje se na

HR5223600001101361393, kod Zagrebačke banke (Zagreb), s naznakom: “Za

Književnu Rijeku”.

Rukopisi se šalju e-mailom u Word-dokumentu (doc.), font Times New Roman,

veličina fonta: 12, lektorirani. Obavezno je navesti, uz svoje ime i prezime, kraću

bi(bli)ografiju.

ISSN: 1331-0607

Časopis izlazi uz financijsku potporu sljedećih ustanova:

Ministarstvo kulture Republike Hrvatske

Primorsko-goranska županija – Odjel za kulturu, sport i tehničku kulturu

Grad Rijeka – Odjel Gradske uprave za kulturu



Broj 1-2, godište XX.

PROLJEĆE-LJETO 2015.



Sadržaj

Riječ urednika: Riječko kazalište, Oliver Frljić i neke nijanse

fašizma. ....................................................................................................4

OBLJETNICE

Igor Žic: Povodom smrti Milana Osmaka........................................................7

Ljubica Kolarić-Dumić: Živko Bertić – zaboravljeni hrvatski

književnik iz Srijema...............................................................................11

ESEJ

Nikola Crnković: Neke novine u staroj priči o iskonu glagoljice.................16

Boško Barac: Antun Barac, poezija i glazba u ozračju Hrvatskog

primorja...................................................................................................28

Igor Žic: Antun Barac i roman Isušena kaljuža Janka Polića Kamova..........40

Grgo Gamulin: Ivan Meštrović......................................................................51

Augustin Serdar: 35 eseja.............................................................................61

Igor Žic: Dragan Velikić, veliki srpski pisac iz Pule....................................107

PROZA

Grgo Gamulin: Pisma iz zatvora u Petrinjskoj (1941.)................................115

Davor Velnić: Tri priče...............................................................................121

Đoni Božić: Čitanje uz Niku.........................................................................134

Ljubica Kolarić-dumić: Na drugoj strani....................................................145

Anela Borčić: Mrav.....................................................................................151

Ana Horvat: Lovor-višnja...........................................................................154

Ksenija Kušec: Sobe.....................................................................................162

Dragan Velikić: Islednik.............................................................................174

POEZIJA

Gaetano Longo: Poezija..............................................................................185

Dragutin Kolak: Mistika cvieća (1943.).....................................................200

Radovan Tadej: Zapis jednog fantasta.........................................................207

Sanjin Čiković: Ljubavi moja.......................................................................221

Igor Petrić: Zigota postojanja......................................................................228

Vlatko Majić: Pet pjesama..........................................................................238

Ljubica Kolarić-Dumić: Zornice.................................................................240



DOMAĆA BESEDA

Nikola Kraljić: Deset i više pjesama..........................................................242

Damir Sirnik: Sriće i žalosti.........................................................................245

Ivanka Glogović Klarić: Pjesme...............................................................261

Rajka Jurdana-Šepić: Pjesme......................................................................265

SUDBINA KNJIGE

Željka Lovrenčić: Tomislav Marijan Bilosnić: Na proputovanju

Mediteranom.........................................................................................270

Željka Lovrenčić: Tomislav Marijan Bilosnić: Pjesnik u božanskome

vrtu........................................................................................................274

Željka Lovrenčić: Ernest Fišer: Macbeth na fajruntu.................................277

Danijela Bačić-Karković: Jesu li Uan, Htu, Vur i Z jedan te isti?.............279

Mladen Dorkin: Ante Gregov Jurin: Čovjek koji je razgovarao s

krijesnicama..........................................................................................284

Jadran Zalokar: Vinko Mičetić: Bogumili su vječni..................................290

Fabijan Lovrić: Mario Bilić: Knjiga za jednog čitača.................................293

Fabijan Lovrić: Mujë Buçpapaj: Nevidljiva pobjeda...................................297



4



Književna Rijeka / RIJEČ UREDNIKA



Riječ urednika

Riječko kazalište, Oliver Frljić i neke nijanse fašizma



S



pecifičan je odnos grada Rijeke i kazališta. Rijeka je još 1805. dobila tzv.

“Adamićevo kazalište” s nevjerojatnih 1.600 mjesta! Ta zgrada srušena

je u prosincu 1883., a projekt za novo kazalište naručen je kod vrhunskih

bečkih arhitekata Fellnera i Helmera – koji su sagradili ukupno 53 kazališta

diljem Austro-Ugarske, uključujući varaždinsko i zagrebačko. Devet velikih

dekorativnih slika (ulja na platnu!) koje su potpisali Gustav Klimt, Ernst Klimt

i Franz Matsch, vrijede puno više od zgrade, a sama zgrada vrijedi neusporedivo

više od onog što se danas događa u njoj! Kazalište, otvoreno 1885., bilo je prva

javna zgrada u Rijeci osvjetljena električnom strujom. Od 1885. do 1946. s pozornice bio je prognan hrvatski jezik – glumilo se isključivo na talijanskom

– iako su posjetitelji velikom većinom bili Hrvati!?

Benito Mussolini, tada opozicijski talijanski političar, bio je u Rijeci 22.

svibnja 1919. i održao je žestok govor u kazalištu. Dana 12. rujna 1919. godine

Rijeku je zauzeo Gabriele D’Annunzio, talijanski pjesnik i avanturist i tu je

formirao “Talijansku regenciju Kvarnera”, prvu totalitarističku, odnosno fašističku državu u povijesti. Dana 7. listopada 1919. u Rijeku je doletio Benito

Mussolini malim avionom. Došao je na 90 minutni razgovor s D’Annunzijem u

Guvernerovoj palači. Dva dana kasnije, 9. listopada, na Prvom kongresu fašista

u Firenzi, Mussolini je iskazao potpunu podršku D’Annunziju.

Dana 20. studenog 1920. D’Annunzio je održao sjajan govor u riječkom

kazalištu, a poslije njega je uslijedio koncert kojim je dirigirao veliki Arturo

Toscanini, tada uvjereni fašist. Pod fašizmom, iz Rijeke je protjeran velik broj

Hrvata, a ostalima su zakonima mijenjana prezimena, paljeni su brodovi, hrvatske knjige, uništavani hrvatski natpisi i prodavaonice, daleko prije no što se

to događalo u Mussolinijevoj Italiji (od 1922.), odnosno Hitlerovoj Njemačkoj

(od 1933.)!

“Prođe vrijeme, dođe rok, evo Frljića skok na skok!” Taj redatelj koji

sustavno razara hrvatsko (povremeno i šire!) kazalište svojim pseudokazališnim, politikantskim projektima – i dobiva nagrade u Srbiji! – postavljen je za

intendanta Hrvatskog narodnog kazališta Ivana pl. Zajca s ciljem da ga razori

– počevši od imena na dalje. Njegove višestruke, provokativne promjene imena

kazališta u “Pedersko kazalište Ivana pl. Zajca” ili “Narodno kazalište” (bez

hrvatsko!), zapravo malo promašuju temu jer bi njegovo kazalište trebalo nositi

ponosno ime: “Fašističko kazalište Benita Mussolinija &amp; Olivera Frljića”! Naime, kako se Frljić intenzivno obračunava s hrvatskim fašizmom na pozornici

kazališta na kojem je hrvatski jezik bio zabranjen u vrijeme postojanja Ne-
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zavisne Države Hrvatske (koja ga podjednako muči kao i današnja Republika

Hrvatska!), a kako time slijedi ideje Velikog Vođe, onda može vratiti natrag

mramornu ploču, koja je, dok je Rijeka bila pod Italijom, stajala na fasadi istog

tog kazališta kao spomen na Mussolinijev govor od 22. svibnja 1919. godine.

Ako je ovo dio “Na dnu”, sada bi trebali otići malo “U šir” i “U vis”,

kako je to Janko Polić Kamov, najveći riječki pisac, podijelio svoj nevjerojatni

roman “Isušena kaljuža” (1909.), koji prethodi (!) Joyceu i Kafki. Dakle, malo

“isušivanja kaljuže” koju je u vrlo kratkom vremenu napravio Oliver Frljić na

“daskama koje ništa ne znače”!

Koji je suštinski problem autorskog (?) postupka Olivera Frljića? Svakoj

stvari može se prići s raznih strana i svaku stvar može se prikazati i posve bijelo i

posve crno, no život nas uči da su stvari obično nijansirano sive. Umijeće velikih

umjetnika upravo je u vještom nijansiranju složenih događaja i emocija, a ne u

njihovom jednostranom prikazivanju. Kod Frljića je sve jednostavno: Hrvati su

bili klero-fašisti 1941., a to su i 1991. godine! Eto predstave!!! Samo treba ubaciti još malo Ustaša, koji su u Jasenovcu ubili između 10 i 100 milijuna Srba, pa

fokusirati pažnju na Aleksandru Zec koju su Ustaše ubili 7. prosinca 1991., pa

staviti na gaće slike omrznutih Hrvata iz kazališta i eto “Hrvatskog glumišta”!

Stvari su, naravno, puno složenije... Ivo Žic-Klačić, (1903.-1973.), moj

djed, književnik, intendant kazališta u Rijeci 1948./49., bio je, kao komunist,

maltretiran i zatvaran u Kraljevini Jugoslaviji, u Nezavisnoj Državi Hrvatskoj

(gdje su ga poslije 18 mjeseci zatvora u Banja Luci željeli i streljati!), te u Titovoj Jugoslaviji, gdje je trebao završiti na Golom otoku, pa ga je spasio moćni

Đuro Pucar Stari, tako da je “samo” ostao bez posla, opet 18 mjeseci. Njegov

dramski tekst “Plamen pod bedemima” (1947.) bio je prvi kazališni komad

suvremenog hrvatskog autora na hrvatskom ikad izveden u ovom riječkom

kazalištu.

Sve države na ovim prostorima, nakon 1918., bile su totalitarističke, pri

čemu je razlika između Crnog i Crvenog totalitarizma tek u tome što je Crveni pobio 100 milijuna ljudi, a kod Crnog je brojač smrti stao na 50 milijuna!

(Vidi poučnu “Crnu knjigu komunizma”, koju su napisali nekadašnji francuski

komunisti!)

Što se tiče koncentracijskih logora, oni su engleska izmišljotina iz Burskog rata (1899.-1902.). Tamo su, na prostoru današnje Južnoafričke republike

početkom XX. stoljeća pobili 40.000 žena i djece nizozemskih doseljenika, te

još 40.000 crnaca (koje su posebno vodili kao nižu vrstu!). Dakle, nešto prije i

Hitlera, i Pavelića!

Što se tiče Frljićevog kazališta ono je grubi spoj fašističkog, propagandnog

kazališta s tabloidnim novinarstvom i od tog i takvog kazališta ništa neće ostati,

jer je jednostavno besmisleno! Nabacivanje blatom, koje može odlično funkcionirati u politici – u umjetnosti je neuspješan pokušaj kupovanja budućnosti

bezvrijednim novcem!
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Nasuprot zlom diletantizmu Olivera Frljića stoji, recimo, Lucy Hughes

Hallett, engleska povjesničarka, koja je za svoju maestralnu knjigu “The Pike”

(“Štuka”) o Gabriele D’Annunziju i Rijeci, dobila 2013. godine Samuel Johnson

Prize, najveću nagradu u Velikoj Britaniji za ne-fikciju, pobijedivši u finalu biografiju Margaret Thatcher! Za razliku od Frljića koji bezvezno drlja po povijesti

– što bližoj, što daljoj – poput senilnog starčića i radi predstave za dva-tri tjedna,

ona je desetak godina pisala svoju čudesnu knjigu i između ostalog napisala:

“Posebno sam zahvalna Mladenu Uremu čija pomoć u arhivima je učinila

moju posjetu Rijeci tako plodonosnom, a koji me je i upoznao s Igorom Žicom.

Njih dvojica omogućili su mi da budem prva među D’Annunzijevim biografima

koji je detaljno opisao D’Annunzijevu Rijeku što uključuje hrvatski pogled

na tu epizodu.” (Bibliografija knjiga i članaka o D’Annunziju ima više od 500

stranica!)

Ili ukratko, Hrvati su s nešto više od 90% stanovništva značajna manjina

u Hrvatskoj (kao što su bili i u fašističkoj Rijeci!), koju maltretira “angažirana”

manjina u potrazi za iskonskim rajem Staljinova Gulaga.

Fašizam je, od svog nastanka, bio elitizam malenih!

Igor Žic
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OBLJETNICE

Igor Žic



Povodom smrti Milana Osmaka



K



njiževnik Milan Osmak preminuo je, poslije višegodišnje teške bolesti,

13. veljače 2015. godine u Zagrebu. Bio je jedan od najblažih književnika koje sam ikada upoznao i, na neki način, podsjećao me je na mog

djeda, pjesnika Ivu Žica Klačića.

Pamtim jedan naš dugi razgovor, krajem ljeta 2012., na terasi Male kavane

u Zagrebu. Trg bana Jelačića bio je, kao i uvijek, prepun užurbanih ljudi, dan

je bio sunčan i ugodno topao, a Osmak pun optimizma, sa stalnim prizivanjem

otoka Krka – na kojem je imao vikendicu i barku s kojom je obilazio vale. Malo

je pričao o svojoj prošlosti – o tome kako je bio mornar, brojač luškog tereta,

prodavač elektromaterijala, glasnogovrnik Čistoće, urednik stotinjak knjiga – no

više o onom što je trenutačno pisao i o planovima za budućnost. Zbirka priča o

Kvarnerskom moru polako je dobivala oblik.

Kad je bio zadovoljan brojem i kvalitetom priča, objavio je, sredinom

2013. godine, Ovce na južnom vjetru. Početkom prosinca iste godine, predstavio sam tu knjigu u Čitaonici Gradske knjižnice u Rijeci. Smatram da me je,

na neki način, obavezao svojim inzistiranjem da baš ja predstavim tu knjigu.

Predstavljanje je bilo intimno i elegično, a sve je pomalo podsjećalo i na početak

dugog oproštaja.

Zaljubljenik u Kvarner otplovio je negdje prema jugu, nošen hladnim sjevernim vjetrovima...

///

Sredinom 2013. dobio sam poštom knjigu priča Ovce na južnom vjetru, uz krat

ko popratno pismo.

“Dragi kolega Igore, uredniče!

S iskrenim zadovoljstvom šaljem Vam moju novu knjigu Ovce na južnom

vjetru. I zato što ste kao (pre)iskusni urednik sudjelovali u mentalnom mojem

stvaranju ovog rukopisa – deset novela s Kvarnerskog mora. Čak za četiri priče,

uvrštene u ovu knjigu, procijenili ste da su dovoljno kvalitetne za tiskanje u

Književnoj Rijeci i time blagotvorno odagnali vječne autorove dvojbe: hoće li

napisano biti budućem čitatelju/uredniku dobro – kao što se meni čini...”
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